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(2) Dane kontaktowe | Auf dem Amt 
 

Na posterunku policji ojciec Lisy pyta Nica o adres, datę urodzenia i numer 
paszportu. Chce pomóc Nicowi. Ponieważ Nico ciągle nie wie, gdzie może 
znaleźć swoją ciocię, Lisa zabiera go do mieszkania, które wynajmuje 
wspólnie ze znajomymi. 
 

 

Lista dialogowa 
 

LISA: 
Hallo, Papa! 

 
JÜRGEN: 
Ah! Hallo, Lisa! Guten Tag, Jürgen Brunner mein Name. Sie sind Nico? 

 
NICO: 
Ja. Ich heiße Nicolás González. 

 
JÜRGEN: 
Herr González, freut mich sehr. Setzen Sie sich doch bitte. Wie kann ich Ihnen helfen? 

Wie ist Ihr Geburtsdatum? Ich meine: Wann haben Sie Geburtstag? Geburtstag? 

 
NICO: 
Geburtstag.  

 

JÜRGEN: 
Mhm. 

 

NICO: 
Adresse? 

 
LISA: 
Wir nehmen meine Adresse. Ich wohne in der Wagnergasse 136. 

 
JÜRGEN: 
Ihre Passnummer! Passnummer. 
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NICO: 
Mein Pass ist weg.  

 

JÜRGEN: 
Oh, das ist nicht gut. 

 

NICO: 
Das ist Yara. 

 

JÜRGEN: 
Und wer ist Yara? 

 
NICO: 
My aunt. 

 
LISA: 
Seine Tante! 

 
JÜRGEN: 
Yara ist Ihre Tante. 

 
NICO: 
Ja, meine Tante. 

 
JÜRGEN: 
Wo wohnt Yara? Haben Sie eine Adresse? Ist Yara informiert, dass Sie hier sind? 

 
LISA: 
Does Yara know you are here? Is she waiting for you? 

 
JÜRGEN: 
Seine Tante weiß nicht, warum er hier ist? 

 
LISA: 
Nein. 

 
JÜRGEN: 
Warum ist er denn hier in Deutschland? 
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LISA: 
Ich weiß es nicht. Aber ich werd’s rausfinden. 

 
JÜRGEN: 
Ich helfe Nico. 

 

LISA: 
Danke, Papa. 

 
JÜRGEN: 
Gerne. Wir telefonieren! Hab viel Spaß heute Abend bei der Party. 

 
LISA: 
Komm! 

 
NICO: 
Party? 
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Słownictwo (do filmu i lekcji) 
 

achthundert – osiemset 
  

achthundertachtundsiebzig – osiemset siedemdziesiąt osiem 
 

das Amt, die Ämter – urząd 
 

der Dialog, die Dialoge – dialog, rozmowa 
 

dreihundert – trzysta 

 

dreihundertdreiundzwanzig – trzysta dwadzieścia trzy 

 

einhundert – sto 

 

einhunderteins – sto jeden 

 

eintausend – tysiąc 

 

fünfhundert – pięćset 

 

fünfhundertfünfundvierzig – pięćset czterdzieści pięć 
 

das Heimatland, die Heimatländer – ojczyzna 

 

Ich weiß es nicht. – Nie wiem. 

 

etwas kosten – kosztować coś 
kostet, kostete, hat gekostet 

 

der Nachname, die Nachnamen – nazwisko 

 

neunhundert – dziewięćset 

 

neunhundertneunundachtzig – dziewięćset osiemdziesiąt dziewięć 

 

der Onkel, die Onkel – wuj, wujek, stryj, stryjek 
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die Passnummer, die Passnummern – numer paszportu 
Kurzform von: Reisepassnummer 

 

die Postleitzahl, die Postleitzahlen – kod pocztowy 

 

die Reisepassnummer, die Reisepassnummern – numer paszportu 
Kurzform: die Passnummer, die Passnummern 

 

sechshundert – sześćset 

 

sechshundertsechsundfünfzig – sześćset pięćdziesiąt sześć 

 

siebenhundert – siedemset 

 

siebenhundertsiebenundsechzig – siedemset sześćdziesiąt siedem 

 

die Tochter, die Töchter – córka 

 

vierhundert – czterysta 

 

vierhundertvierunddreißig – czterysta trzydzieści cztery 

 

warum – dlaczego 
 

Welche Nummer haben Sie? – Jaki jest pana/pani/państwa numer?   

 

Welche Nummer hast du? – Jaki jest twój numer? 

 

Wie ist deine Adresse? – Jaki jest twój adres? 

 

Wie ist Ihre Adresse? – Jaki jest pana/pani/państwa adres? 

 

der Wohnort, die Wohnorte – miejsce zamieszkania 

 
zweihundert – dwieście 

 

zweihundertzwölf – dwieście dwanaście 

 


